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Quito, 28 de agosto del 2006 

Señor 

Superintendente de Compañías 
Ciudad.- 

Señor Superintendente: 

Por medio de la presente comunicamos 

    

  

Cp 

700 y 
que en el Libro de Participaciones y Socios de la 

compañía Electronic Data Systems (Edsecuador) Cia. Ltda. se ha registrado la siguiente transferencia 
de participaciones de un valor nominal de US $ 0.04: 

  

  

  

CEDENTE CESIONARIO NUMERO DE 

PARTICIPACIONES 

EDS E.D.S. WORLD 1 

INFORMATION | CORPORATION 

SERVICES (NETHERLANDS), 

L.L.C., Nacionalidad: 

Nacionalidad: Estadounidense. 

Estadounidense.     
  

    

Atentamente,    
s (Edsecuador) Cia. Ltda. 

DM ro ess 3d A SS 

ob lo £ 

Á vio, 

 



  

The State of Vexaz 

Secretary ol State 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

| 1. Country: United States of America 

This public document 
2. has been signed by CINDY BUNYAN 

| 3. acting in the capacity of Notary Public, State of Texas 

: 4. and bears the seaV/stamp of CINDY BUNYAN, Notary Public, State of 

Texas, Commission Expires: 01-13-10 

CERTIFIED 

S, al Austin, Texas 6. on July 26, 2006 

7. by the Secretary of State of Texas 

8. Certificate No. N-542934 

10. Signature: 9. Seal 

Roger Williams 
Secretary of State    
 



Yo, Natalia Ortiz, conocedora del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del : 
Decreto No. 601 publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 
24 de la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al 
Castellano, el siguiente documento: 

PAGINA 1 

SELLO 
EL ESTADO DE TEXAS 

OFICINA DEL SECRETARIO DE ESTADO 

APOSTILLA 

Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por CINDY BUNYAN 

3. Actuando en calidad de Notario Público, Estado de Texas 

4. Lleva el sello de CINDY BUNYAN, Notario Público, Estado de Texas, la comisión expira 
el 01-13-10 

Certificado 

5. En Austin, Texas 

6. El día 26 de Julio de 2006 

7. Por el Secretario de Estado de Texas 

8. Certificado No. N-542934 

9. Sello 

10. Firma 

SELLO (firma) 
Roger Williams 
Secretario de Estado 
ST/lb
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NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 de: 
Art. 18 de la Ley Notarial, doy fé que la COPIA que 
antecede es igual al documento presentado ante mí. 

Quito, 26 Y 2005 py 

DR. SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA 
NOTARIO 

      
 



PAGINA 2 

ESTADO DE TEXAS 
CONDADO DE COLLIN 

ANTE MI la autoridad abajo firmante, comparece personalmente en esta fecha David B. 
Hollander, a quien conozco personalmente y cuyo nombre está suscrito a continuación, y 
quien conozco como el Secretario de E.D.S. World Corporation (Holanda) y el Secretario 
Asistente de EDS Information Services L.L.C. y reconozco que ha firmado dicho documento 
para los propósitos y consideración allí expresada y como el acta de dicha compañía. 

SELLO FIRMA 

Cindy Bunyan 

HASTA AQUÍLA TRADUCCION 

adola o. És 
Natalta Ortiz 
C.1.4 090257278-3 

NOTARIA VIGESIMO CUARTA DEL CANTON QUITO 
De conformidad con las atribuciones conferidas en el Artículo dieciocho 
de la Ley Notarial, autentico la firma constante en el documento que 
antecede, por ser igual a la que consta en el documento de identidad que 
me fue presentado, del cual se deja copia en el protocolo a mi cargo, y 
que corresponde a NATALIA OROTIZ con cédula de ciudadania número 
090257278-3, en Quito, a veintiséis de julio de dos mil seis.- 

L Moa 
7, Setasicón Vatdicioso Cueva 

NOTARIO VIGESIMO CUARTO 

QUITO 
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ASSIGNMENT AND ACQUISITION AGREEMENT 

BETWEEN 

EDS INFORMATION SERVICES L.L.C. 

AND 

E.D.S, WORLD CORPORATION (NETHERLANDS) 

THIS AGREEMENT (the “Agreement”) is being entered into, to be effective as 
of the 24" of July, 2006 (hereinafter the “Assignment Date”), by and between EDS 

Information Services L..L..C., a Delaware limited liability company (“ASSIGNOR”), and 

E.D.S. World Corporation (Netherlands), a Texas company (“ASSIGNEE”. 

WHEREAS, ASSIGNOR owns all the shares of Electronic Data Systems (EDS 
Ecuador) CIA, LTDA, an Ecuadorian company (“EDSE”); 

WHEREAS, EDSE was incorporated by public record issued by the First Notary 
of Canton Quito on November 24, 1998 and registered in the Mercantile Registry of 
Canton Quito on December 15, 1998; and 

WHEREAS, ASSIGNOR desires to assign, and ASSIGNEE desires to acquire, 
one (1) share of EDSE (the "EDSE Stock”) pursuant to the terms and conditions set 
forth herein. 

NOW, THEREFORE, in consideration of the representations, warrants, and 

covenants contained herein, and other good and valuable consideration, the receipt 
and sufficiency of which hereby are acknowledged, ASSIGNOR and ASSIGNEE 
(coliectively the *Parties”) hereby agree that: 

1. Transfer and Assignment. ASSIGNOR agrees to transfer and assign the 
EDSE Stock to ASSIGNEE effective as of the Assignment Date. 

2. Consideration. In tull consideration of the transter and assignment of the 

EDSE Stock, ASSIGNEE will pay to ASSIGNOR an amount equal to US $17.60 on the 
Assignment Date. The parties agree that the consideration for the EDSE Stock shall, in 
each case, equal lts fair market value as of the Assignment Agreement. 

3. —Warranties of ASSIGNOR. —ASSIGNOR warrants the: following to 

ASSIGNEE: 

(a) Incorporation and Existence. ASSIGNOR is a company duly incorporated, 
validly existing and in good standing under United States law. 

   



  

authority, and has obtained all authorizations and taken all action required, to sign the 
Agreement and perform its oblígations thereunder., : 

(co) Validity and Entforceability. This Agreement constitutes valid and 
enforceable obligations against ASSIGNOR. 

()  £itigation. There are no legal proceedings pending or, to the best 
knowledge of ASSIGNOR, threatened that are reasonably likely to prohibit or restrain 
its ability to enter into or to execute this Agreement. 

4. Warranties of ASSIGNEE. ASSIGNEE warrants the following to ASSIGNOR: 

(a) Incorporation and Existence. ASSIGNEE is a corporation duly incorporated, 
validly existing and in good standing under United States law. 

(b) Rights, Power and Authority. ASSIGNEE has the right and full power and 
authority, and has obtained all authorizations and taken all action required, to sign this 
Agreement and perform its obligations thereunder. 

(c) Validity and Enforceability. This Agreement constitutes valid and 
enforceable obligations against ASSIGNEE. 

(d) Litigation. There are no legal proceedings pending or, to the best 

knowledge of ASSIGNEE, threatened that are reasonably likely to prohibit or restrain its 

ability to enter into or to execute this Agreement, 

5. Miscellaneous. 

(a) Invalidity. Uf, at any time, any provisions of this Agreement are or become 

illegal, invalid or unenforceable in any respect under applicable law, the legality and 
validity of the remaining provisions of this Agreement shall not be affected or impaired 

thereby. j 

(b) Amendments. Any amendments to this Agreement shall only be effective if 
made in writing and signed by both Parties. 

(c) Limitations on Liability, Neither Party shall have any liability under this 
Agreement (including any liability for its own negligence) for damages, losses or 
expenses (including expenses or higher interest rates incurred in order to obtain 

alternative financing sources) suffered by the other Party as a result of the performance 

or non-performance of such Party's obligations hereunder, unless such damages, 
losses or expenses are caused by or arise out of the wiliful misconduct or gross 
negligence of such Party or a breach by such Party. In no event shall either Party have 

any liability to the other Party for indirect, incidental or consequential damages that 
such other party or its subsidiaries or any third party may incur or experience on 
account of the performance or non-performance of such Party's obligations hereunder. 

A? 
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The provisions of this Section 5(c) shall survive any termination of this Agreement. 

(d) Notices. Except as otherwise expressly provided in this Agreement, all 

notices, requests, claims, demands, designations, approvals, consents, acceptances 

and other communications under this Agreement shali be in writing and shall be 

deemed to have been duly given if delivered personaliy, telecopied or mailed by first 
class mail, postage prepaid, to the parties at the following addresses: 

If to ASSIGNEE, to it at: EDS Information Services L.L.C. 

5400 Legacy Drive 
Plano, TX 75024 

Ifto ASSIGNOR, to it at: E.D.S. World Corporation (Netherlands) 

5400 Legacy Drive 
Plano, TX 75024 

All notices and other communications required or permitted under this Agreement that 
are addressed as provided in this Section, if delivered personally, will ba deemed given 
upon delivery, if delivered by telecopy, will be deemed given when confirmed and, if 
delivered by mail in the manner described above, will be deemed given on the third 

business day after the day it is deposited in a regular depository of the United States 
mail. Elther party from time to time may change its address for the purpose of notices 
to that party by giving a similar notice specifying a new address, but no such notice will 
be deemed to have been given until it is actually received by the Party sought to be 

charged with the contents thereof. 

(e) Assignment; No Third-Party Beneficiaries. Neither this Agreement, nor any 
of the rights, interests or obligations hereunder shall be assigned by any of the Parties 
(whether by operation of law or otherwise) without the prior written consent of the other 
Party. This Agreement is binding upon and for the sole benefit of the Parties and their 
respective successors and assigns and nothing herein, express or implied, is intended 

to or shall confer upon any other person or entity other than the Parties any legal or 

equitable right, benefit or remedy of any nature whatsoever under or by reason of this 
Agreement. 

(1) Waivers. Either Party hereto may (a) extend the time for performance af 
any of the obligations or other act of the other Party or (b) waive compliance with any of 
the agreements contained herein. No waiver of any term shall be construed as a 
waiver of the same term in any other situation or a waiver of any other term of this 
Agreement. The failure of any Party to assert, or the delay of any party in asserting, 
any of its rights or remedies hereunder will not constitute a waiver of any such rights or 
remedies. No single or partial exercise ot any such right or rernedy by a Party: 
hereunder shall preclude any other or further exercise thereof or the exercise of any 
other right or remedy hereunder.' 

   



  

(g) Entire Agreement. This Agreement constitutes the entire agreement of the 

Parties on this subject. This Agreement replaces and supersedes any prior agreement 

or understanding of the Parties, whether written or oral, on this subject not expressed 
or referred to in this Agreement, : 

(h) Heading. Section headings in this Agreement are included herein for 

convenience of reference only and shall not constitute a part of this Agreement for any 
other purpose. 

(), Governing Law. This Agreement shall be interpreted and the rights and 
liabilities of the Parties shall be determined in accordance with the internal laws (as 
opposed to the conflicts of law provisions) and decisions of Delaware and the Panes 
hereby consents to the jurisdiction of the couris of Delaware in connection with any 
dispute, controversy or other matter relating to or arising out of this Agreement. 

(D - Counterparts. This Agreement may be signed in any number of 
counterparis, with the same effect as if all signatories had signed the same document. 
All counterparts shall be construed together to constitute one, and the same, 

document, 

* od de 

The remainder of this page is intentionally left blank. 
Signature page to follow. 

 



      

IN WITNESS WHEREOF, each of the Parties, having read and interpreted the 

Agreement, has caused this Agreement to be duly executed on ¡is behalf by its duly . 

authorized officer as of the date set forth above, but to be effective as of the 

Assignment Date. 

ASSIGNOR: 

EDS Information Services, LLC 

By Ch LaS, IAH 

Name: David Hollander 

Title: Assistant Secretary 

Date: (palo 25,3006 

ASSIGNEE: 

E.D.S. World Corporation (Netherlands) 

By: Laa VIA 

Name: David Hollander 

Title: Secretary 

Date: Du AS, ÍODL 

  
e 
, 

 



  

STATE OF TEXAS 

COUNTY OF COLLIN 

BEFORE ME, the undersigned authority, on this day personally appeared David 

B. Hollander, known to me to be the person whose name is subscribed to the foregoing 

instrument and known to me to be the Secretary of E.D.S. World Corporation 

(Netherlands) and the Assistant Secretary of EDS Information Services L.L.C. and 

acknowledged to me that he executed said instrument for the purposes and 

consideration therein expressed and as the act of said corporation. 

Given under my hand and seal of office this 25" day of July, 2006. 

  

  LAS
T
 

a 0 ll 2 Ud 2 LL Eu 

A ZA CINDY BUNYAN A 
= a Notary Public Ñ 
e E State of Texas A 

/ Abe Presijas 

LO My Comm. Expires 01-13-10       7 EAT E RARA 
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CONTRATO DE CESIÓN Y ADQUISICIÓN 

ENTRE 

EDS INFORMATION SERVICES, LLC 

Y 

E.D.S. WORLD CORPORATION (NETHERLANDS) 

ESTE CONTRATO (el “Contrato” de fecha 24 de julio de 2006 (en lo sucesivo 

la “Fecha de Cesión”), se celebra por y entre EDS Information Services, LLC, una 

compañía de responsabilidad limitada de Delaware (“CEDENTE”), y E.D.S. World 

Corporation (Netherlands), una compañía de Texas ("CESIONARIO”). 

CONSIDERANDO, que el CEDENTE posee todas las acciones de Electronic 

Data Systems (EDS Ecuador) CIA, LTDA, una compañía ecuatoriana (“EDSE”; 

CONSIDERANDO, que EDSE se constituyó mediante escritura pública 

otorgada ante el Notario Primero del cantón Quito el 24 de noviembre de 1998 e 

inscrita en el Registro Mercantil del cantón Quito el 15 de diciembre de 1998; y. 

CONSIDERANDO, que el CEDENTE desea ceder, y el CESIONARIO desea 

adquirir, una (1) acción de EDSE (el “Capital Accionario de EDSE”) conforme a los 

términos y condiciones aquí establecidos. 

POR CONSIGUIENTE, y en consideración de las declaraciones, autorizaciones 

y acuerdos aquí contenidos, y otras consideraciones, que por el presente se reconoce 

haber recibido, el CEDENTE y el CESIONARIO (conjuntamente las “Partes” 

convienen lo siguiente: *' 

1. Transferencia y Cesión. El CEDENTE acuerda transfererir y ceder el Capital 

Accionario de EDSE al CESIONARIO a partir de la Fecha de Cesión. 

2. Contraprestación. En contraprestación a la transferencia y cesión del 

Capital Accionario de EDSE, el CESIONARIO pagará a el CEDENTE una cantidad 
. A, 
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igual a $1.00 (UN DÓLAR AMERICANO) en la Fecha de Cesión. Las Partes acuerdan 

que la contraprestación al Capital Accionario de EDSE será, en cada caso, igualada a 

su justo valor en el mercado a la fecha del Contrato de Cesión, 

3. Garantías de el CEDENTE. El CEDENTE asegura lo siguiente a el 

CESIONARIO: 

(a) Constitución y Existencia. El CEDENTE es una compañía debidamente 

constituida, legalmente existente y de buena reputación bajo las leyes de los Estados 

Unidos de América. 

(b) Derechos, Poder y Autoridad. El CEDENTE tiene el derecho y pleno poder 

y autoridad, y ha obtenido todas las autorizaciones y tomado todas las acciones 

requeridas, para firmar el Contrato y desempeñar sus obligaciones ahí contraídas. 

(c) Validez y Exigibilidad. El presente Contrato constituye obligaciones válidas 

y exigibles para el CEDENTE. 

(d) Litigios. No existen procesos legales en curso o, a saber de el CEDENTE, 

algún tipo de amenaza que pareciera razonablemente impedir o restringir su capacidad 

para celebrar y firmar este Contrato. 

4. Garantías de el CESIONARIO. El CESIONARIO asegura lo siguiente a el 

CEDENTE: 

(a) Constitución y Existencia. El CESIONARIO es una compañía debidamente 

constituida, legalmente existente y de buena reputación bajo las leyes de los Estados 

Unidos de América. 

(b) Derechos, Poder y Autoridad. El CESIONARIO tiene el derecho y pleno 

“ poder y autoridad, y ha obtenido todas las autorizaciones y tomado todas las acciones 

requeridas, para firmar el Contrato y desempeñar sus obligaciones ahí contraídas, 

(c) Validez y Exigibilidad. El presente Contrato constituye obligaciones válidas 

y exigibles para el CESIONARIO. 
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(d) Litigios. No existen procesos legales en curso o, a saber de el 

CESIONARIO, algún tipo de amenaza que pareciera razonablemente impedir o 

restringir su capacidad para celebrar y firmar este Contrato. 

5. Misceláneos. 

(a) invalidez. Si, en cualquier momento, alguna estipulación de este Contrato 

es o se convierte en ¡legal, no válida o inexigible en cualquier aspecto bajo las leyes 

aplicables, la legalidad y validez de las restantes del presente Contrato no se verán 

afectadas o menoscabadas, 

(6) Enmiendas. Cualesquier enmiendas a este Contrato deberán ser realizadas 

únicamente por escrito y firmadas por ambas Partes, 

(c) Límite de Responsabilidad. Ninguna de las Partes tendrá bajo el presente 

Contrato responsabilidad (incluyendo cualquier responsabilidad por su propia 

negligencia) por daños, pérdidas, gastos (incluyendo gastos o altas tasas de interés en 

gue se haya incurrido para obtener fuentes de financiamiento alternativas) sufridos por 

la otra Parte como resultado del cumplimiento o falta de cumplimiento de las 

obligaciones de dicha Parte aquí establecidas, a menos que tales daños, pérdidas o 

gastos hayan sido causados por o que hayan surgido de la conducta intencional o 

negligencia grave de dicha Parte o por violación contractual de esa Parte. En ningún 

caso cualquiera de las Partes será responsable frente a la otra por cualesquier daños 

indirectos o consecuenciales en que tal Parte o sus subsidiarias o cualquier tercero 

puedan incurrir o experimentar por razón del cumplimiento o falta de cumplimiento de 

las obligaciones de dicha Parte aquí establecidas. Lo estipulado en esta Sección 5(c) 

subsistirá a la terminación de este Contrato. 

(a) Notificaciones. Salvo que expresamente se estípule otra cosa en este 

Contrato, todas las notificaciones, solicitudes, reclamos, demandas, nombramientos, 

aprobaciones, consentimientos, aceptaciones y otros comunicados bajo el presente 

Contrato deberán ser por escrito y se considerarán haber sido debidamente 

entregados si se entregan personalmente, telecopiados o enviados por correo 

certificado de primera clase, o franqueo prepagado, a las Partes en las siguientes 

direcciones: 

   



Si es a el CEDENTE: EDS Information Services, LLC 

5400 Legacy Drive 

Plano, TX 75024 

Si es a el CESIONARIO: E.D.S. World Corporation (Netherlands) 

5400 Legacy Drive 

Plano, TX 75024 

Todas las notificaciones y otros comunicados requeridos o permitidos bajo este 

Contrato que sean dirigidos como se establece en esta Sección, si son entregados 

personalmente, se considerarán entregados “en ese momento, -si se entregan 

telecoplados, se considerarán entregados contra la confirmación de recibido, y, si se 

entregan vía correo en la forma descrite en el párrafo anterior, se considerarán 

entregados al tercer día hábil posterior al día en que se depositó en un depósito 

regular del Correo de los Estados Unidos de América. Las Partes, de tiempo en 

tiempo, podrán cambiar sus direcciones para recibir notificaciones, para lo cual 

proporcionarán a la otra Parte una notificación similar especificando su nueva 

dirección, pero esta notificación únicamente será considerada como entregada hasta 

que realmente sea recibida por la otra Parte a quíen se destína el contenido de dicha 

notificación. 

(e) Cesión; Terceros no Benefíciados. Ni este Contrato, ni ninguno de sus 

derechos, intereses u obligaciones ahí establecidas serán cedidos por cualquiera de 

las Partes (ya sea por causa de ley u otro motivo) sin el previo consentimiento por 

escrito de la otra Parte. El presente Contrato es obligatorio y para el exclusivo 

beneficio de las Partes y sus respectivos sucesores y cesionarios y nada aquí, expreso 

o implícito, se propone o conferirá a otras personas o entidades que no sean las 

Partes ningún derecho legal o derivado, beneficio o recurso de cualquier naturaleza 

bajo o por razón del presente Contrato. 

(6. Renuncias. Ninguna de las Partes podrá (a) extender el tiempo de 

cumplimiento de cualquiera de las obligaciones u otro acto de la otra Parte o (b) 

renunciar al acatamiento de cualquiera de los acuerdos aquí contenidos. Ninguna 

renuncia de cualquier término será interpretado como una renuncia del mismo término 

en cualquier otra situación o una renuncia de cualquier otro término de este Contrato. 

 



  

La omisión de una Parte de hacer valer su derecho, o la demora de cualquiera de las 

Partes para hacer valer sus derechos O recursos no constituirán una renuncia: de ' 

dichos derechos o recursos. El ejercicio parcial de cualquier derecho o recurso por 

una Parte no le impedirá cualquier otro ejercicio posterior de otro derecho o recurso. 

(g) Acuerdo Total. El presente Contrato constituye la totalidad de los acuerdos 

entre las Partes con respecto a la materia del Contrato. Este Contrato sustituye y 

deroga cualesquiera acuerdos previos de las Partes, ya sean orales o escritos, con 

relación al objeto del mismo. 

(h) Títulos. Los títulos de las Secciones en este Contrato se incluyen como 
referencia solamente y no constituirán una parte del Contrato Para cualquier otro 

propósito. 

li) Ley Aplicable. Este Contrato será interpretado Y los derechos y 

responsabilidades de las Partes serán determinados de acuerdo Con las leyes locales 
(en oposición a conflictos con estipulaciones de ley) y decisiones del estado de 

Delaware y por este medio las Partes convienen en la jurisdicción de los tribunales del 

estado de Delaware en relación con cualquier disputa, controversia u otra cuestión que 

surja del presente Contrato. 

(1 Copias. El presente Contrato puede ser firmado en cualquier número 

de copias, con el mismo efecto como si todos los firmantes hubieran firmado el mismo 

documento. Todas tas coplas deberán ser interpretadas conjuntamente para constituir 

uno e igual documento. 

* xx 

El resto de esta página ha sido intencionalmente dejada en blanco. 

Hoja de firmas abajo. 

   



  

HABIENDO LEIDO EL PRESENTE CONTRATO Y ESTANDO PLENAMENTE 

CONSCIENTES DE SU CONTENIDO Y ALCANCE LEGAL, LAS PARTES LO FIRMAN 

POR MEDIO DE SUS REPRESENTANTES LEGALES EN LA FECHA ARRIBA 

INDICADA, PERO ENTRARÁ EN VIGENCIA EN LA FECHA DE CESION. 

    

EL CEDENTE: EL, CESIONARIO: 

EDS Information Services, LLC E.D.S. World Corporation (Netherlands) 

Por: Las AL, Por: Fra LO SEAN 

Nombre: David Hollander Nombre: David Hollander 

Puesto; Secretario Asistente Puesto: Secretario 

Fecha: 25 de julio de 2006 Fecha: 25 de julio de 2006 

 



ACTA DE JUNTA GENERAL UNIVERSAL DE SOCIOS DE 
ELECTRONIC DATA SYSTEMS (EDSECUADOR) CIA. LTDA. 

En Quito, a 21 de julio de 2006, a las 9:00 horas, en las oficinas de CORRAL 6: ROSALES 
situadas en la calle Francisco Robles 653 y Av. Amazonas asiste el señor Rafael Rosales Kuri a 
nombre y en representación de EDS INFORMATION SERVICES L.L.C., según se desprende 
del respectivo poder, la que posee la totalidad del capital suscrito y pagado de la compañía 
ELECTRONIC DATA SYSTEMS (EDSECUADOR) CIA. LTDA. 

Preside la Junta el señor Rafael Rosales Kuri y actúa como secretario ad-hoc el señor Milton 
Carrera Proaño. 

Il Presidente propone a los asistentes constituirse en Junta General Universal de Socios y pide 
al Secretario formar la lista de socios presentes que es como sigue: 
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EDS TNEC TRMATIC IN SERVICES —LL.C. 16'822.475 672.899 

(Rep cesentada por el Sr, Rafael Rosales Kuri) 

TOTAL ! 16'822.475 672,899         
  

ESl Secretario informa y deja constancia de que se encuentra presente todo el capital suscrito y 
pagado de la compañía y que los socios tienen tantos votos cuantas participaciones de US $ 
0.04 poseen en el capital de la sociedad. 

EDS INFORMATION SERVICES L.L.C. por medio de su representante resuelve, al amparo 
de lo dispuesto en el art. 238 de la Ley de Compañías, constituirse en Junta General Universal 
de Socios con el objeto de tratar sobre el siguiente orden del día: 

e Autorizar al socio EDS INFORMATION SERVICES L.L.C. a cedet sus 

participaciones a favor de EDS. WORLD CORPORATION 
(NETHERLANDS). 

La junta pasa a tratar el único punto del orden del día: - 

e Autorizar al socio EDS INFORMATION SERVICES L.L.C. a cedetf sus 

participaciones a favor ' de  E.D.S, WORLD CORPORATION 
(NETHERLANDS). 

La junta por unanimidad resuelve autorizar al único socio de la compañía para que ceda 
una de las participaciones que le corresponden en el capital suscrito de ELECTRONIC 
DATA SYSTEMS (EDSECUADOR) CIA. LTDA. a favor de la sociedad  E.D.S. 
WORLD CORPORATION (NETHERLANDS), a la que la junta, igualmente por 
unanimidad, la admite como nuevo socio de la compañía. 

la Junta además instruye al secretario de la junta para que emita el correspondiente 

pública 

   



No habiendo otro asunto que tratar, el Presidente concede un receso pata la redacción del acta. 
Reinstalada la sesión se da lectura a la presente acta y se la aprueba por unanimidad. Se 
clausura la sesión a las 9:30 horas. Firman todos los presentes. 

e 
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A OD AerrtiZ Y NALLAZO 
Rafael Rosales Kuri Milton Carrera Proaño 

Presidente Secretario ad-hoc 
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CERTIFICADO 

Certifico que la junta general de socios de la compañía ELECTRONIC DATA SYSTEMS 
(EDSECUADOR) CIA. LTDA. celebrada el 21 de julio de 2006 en la que estuvo presente 
la totalidad del capital suscrito de la compañía autorizó por unanimidad la siguiente 
transferencia de participaciones: 

      
     
  

—CEDENTE ESIC No, DE 
| a AE PARTICIPACIONES: : 

EDSINFORMATIÓN | EDS. WORLD 1 
SERVICES L.L.C. CORPORATION 

(NETHERLANDS).         
  

Quito, 21 de julio del 2006 

[ptteacer) Jevaiidl) | 
Milton Carrera Proaño 

Secretario Ad-hoc 

 



RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor Milton Carrera 

Proaño, con esta fecha y en dieciocho (13) fojas útiles, protocolizo en el 

Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Vigésimo Cuarta a mí cargo, el 

Contrato de Cesión y Adquisición entre EDS INFORMATION SERVICES, 

LLC. y E.D.S. WORLD CORPORATION (NETHERLANDS), que 

anteceden, Quito, a veintiséis de julio de dos mil seis.- El Notario (firmado) 

Dr. Sebastián Valdivieso Cueva, Notaria Vigésimo Cuarto del cantón Quito, 

hay un sello.- 

Se protocolizó ante mí y en fe de ello confiero esta TERCERA COPIA 

CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en Quito, a veintiséis de julio 

del dos mil seis.- | . 
da 5 . Ve HA 

si Vabdevtelo AS : 

o viGEsIMo GUAR 
QUITO 

   

    

NOTAR 

   



en 

    

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZÓN: Tomé nota de la presente protocolización (de 

Cesión Y Adquisición entre EDS INFORMATION SERVICES, 

LLE. y Es,D. Ss HORLDO CORPORATION — (METHERLONDE) a cuya 

texto antecede al margen de la respectiva escritura 

matriz por la cual se constituréa la compañia ELECTRONIC 

DATA SYSTEMS (EDSECUADOR) CA. LTDA. otorgada en esta 

MNoataria, el 24 de novierbre de 1878,- 

fuitas 07 de sposto de 2000. 

     



  

AA 
REGISTRO MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO 

  

ZÓN: Con esta fecha se tomó nota al margen de la inscripción número: 3023 de REGISTRO 

MERCANTIL de quince de Diciembre de mil novecientos noventa y ocho, a fs. 4378, tomo 

129 correspondiente a la Constitución de la compañía “ELECTRONIC DATA SYSTEMS 
(EDSECUADOR) CIA. LTDA.”, lo referente a la presente Protocolización.- Quito, quince 

de Agosto de dos mil seis. EL REGISTRADOR.- 

    DR, RAÚL GAYBOR-< 
REGISTRADOR MERC 
DE CANTÓN QUITO. 

Ng 

 



RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor 

Milton Carrera Proaño, en esta fecha y en (12) fojas útiles, 

protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas en la Notaría 

Vigésimo Cuarta del Cantón Quito a mi cargo, la copia 

certificada del Contrato de Cesión y adquisición entre EDS 

INFORMATION SERVICES, LLC, y E.D.S. WORLD 

CORPORATION (NETHERLANDS)., que antecede.- en 

Quito a, diecisiete de Agosto del año dos mil seis.- 

(FIRMADO) DOCTOR SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA, 

NOTARIO VIGESIMO CUARTO DEL CANTON QUITO .- 

Se protocolizó ante mi y en fe de ello confiero esta TERCERA 

COPIA CERTIFICADA, debidamente sellada y firmada en 

Quito a, diecisiete de Agosto del dos mil seis.- 

NOTARIO VIGESIMO CUARTO 
OuITO 

   


